	Galdera
	Ipini hutsunean dagokion aditza (asmoa)

	Traduction
	Placez dans le vide le verbe qui convient (intention)


	1. Galdera
	Zuregana joatekotan nintzen oraintxe.

	Traduction
	J’ai l’intention d’aller chez toi maintenant même.

	
	

	2. Galdera
	Autoa erostekotan zegoen beti eta azkenean erosi du.

	Traduction
	Il avait toujours l’intention d’acheter une voiture et il l’a enfin achetée.

	
	

	3. Galdera
	Partidura joatekotan ginen, baina sarrerarik gabe geratu gara.

	Traduction
	Nous avions l’intention d’aller au match, mais nous nous sommes retrouvés sans place.

	
	

	4. Galdera
	Etxea saltzekotan ibili dira, baina azkenean ez dute saldu.

	Traduction
	Ils (y) allèrent dans l’intention de vendre la maison, mais à la fin, ils ne l’ont pas vendue.

	
	

	5. Galdera
	Amonari bisita egitekotan ginen, baina ez joateko deitu digute.

	Traduction
	Nous avions l’intention de rendre visite à la grand-mère, mais ils ne nous ont pas appelés pour y aller.


	6. Galdera
	

	Traduction
	

	
	

	7. Galdera
	

	Traduction
	

	
	

	8. Galdera
	

	Traduction
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